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Universal and National Components in the Structure of
the Literary Concept HOUSE/HOME and the Possibility of
Their Translation into a Different Culture (on the Material of
T.S. Eliot Poems of 1910-1920)

A.A. Butenko

The article covers textual realization of the concept HOUSE (HOME);
the English national concept is compared to that of T.S. Eliot. The
amounts of national and universal components in the author’s concept
are defined in order to determine the possibility of it being translated
into another culture.

Key words: national concept, author’s concept, universal and na-
tional components, cognitive feature.
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B cosnanum m1000# KyabTYpHOH OOIIHOCTH
aBHON (yHKIMEH JoMa TpeACTaeT BBIACICHUE U
OrpaHu4eHre 0e30MacHOro MPOCTPAaHCTBA B MaKpo-
KOCMOCE, T.€. CO3/1aHie MUKpPOKOCcMOca. B si3b1ke 1oM
CBSI3aH CO C80UM, TTYHBIM IIPOCTPAHCTBOM, C MECTOM,
TJIC 4eJIOBEK YyBCTBYET ceOs1 KOM(DOPTHO M CIIOKOWHO,
MO/ 3aIUTON POAHBIX cTeH. MlHTepecHo, 4To aid
00IIerepMaHCKOr0 MUPOBHJICHHS XapaKTEPHO BOC-
MPUATHE M OCMBICIICHHE MPOCTPAHCTBA KaK J0Ma,
«Mupo3[IAHU S .

B anmmiickoil HalMOHAJIBHOW KapTHHE MHpa
JIOM — OJJVIH U3 BaXKHEUIIINX IPOCTPAHCTBEHHBIX CUM-
BOJIOB, HapsIy C 00pa30M Iy TEHISCTBHS, KOTOPOE, KaK
MIPAaBUJIIO, HAYMHAETCSI M HETPEMEHHO 3aKaHYHNBACTCS
JoMa, T.€. B 00pase ABIKEHHSI UM TOPOTH B CO3HA-
HUUW aHDIMYaH BCerja NPUCYTCTBYET 3aMKHYTOCTb
TPAEKTOPUH Iy TH.

Oco0CHHOCTBIO BepOAIN3alliy MPEICTABICHUS
0 JIOM€ B aHINIMHCKOM HAallMOHAIBHON KapTHHE MUPa
ABISIETCA TO, YTO JIMHTBOKYJIBTYpHBIN koHLenT JJOM
SIBIISIETCS KOMITO3UTHBIM MAKPOKOHIIETITOM M COCTOUT
U3 JABYX T€CHO B3aMMOCBS3aHHBIX MHKPOKOHIIEH-
TOB, pernpe3eHTupoBaHHbIX Jekcemamu HOUSE u
HOME?Z. Kaxnplii n3 HEX 061aa€T CBOMM HaGOpOM
KOTHUTHBHBIX Tipu3HakoB (KII):

HOUSE

«3I1aHue, TTIOMEIICHUE

«BIAHME JUIS XKk WIN KaKUX-THOO IPyrux
Henei»;

HOME

simepubie KIT (AKID):

«CBOM (Tyxo0it)»

«MECTO, TIC OOUTAET CEMbsD»

«TOCTOSTHCTBOY

«HAJIEKHOCTbY»

«0€30IacHOCTE

«BO3MOXKHOE HAYaJIO U 00s13aTeIbHAS KOHSTHAS
IeJTb JJFOOOTO My TEIIeCTBHS;

nepudepuiinbie KII (ITIKII):

«IIOOPOXKENATENEHOCTDY

KYIOT»

«xoMpopT»

(WIMYHOE MPOCTPAHCTBOY.

B cemanTuke nekcemst HOME oueBunno mpu-
CYTCTBUE KaTeropuii cyObeKTa U €ro OTHOIICHHUS
K Ha3pIBa€MOMY MM MecTy. M3 BhIlIecKa3aHHOTO
CIeyeT, uTo B cTpykType MukpokoHuenta HOUSE
CoZIep KaTcsl yHUBepCalbHble KOTHUTUBHBIE IIPU3HA-
KM paccMaTpuBaeMOro MaKpOKOHIIENTa, TOTNa Kak
MHKPOKOHIIENT, MpeicTaBneHHbIi tekcemoit HOME,
pacKprIBaeT crenn(puIecKue, MPUCYIIHe TOIBKO aH-
IIMHCKOM JIMHI'BOKYJIBTYpE IIPEACTABICHUS O JIOME.

YHops104eHHOCTh, BHYTPEHHSISI TAPMOHHSL, YIOT
— BO)KHBIE XapaKTEPUCTUKU MUPa U T0Ma KaKk MOJIEITH
mupa. Jom (HOME) nposiBisiercs QpyHKIIHOHAIBHO
TOJIBKO B IPU3HAKAX 3aII0JIHEHHOCTH M OCBOEHHOCTH
(monbMu, ero obuTaTensMu )’ . BaykHyro posib urpaet
HaJM4YHUe CBETa, OCBELIEHUS B IOME, XapaKTepU3yIo-
LIEr0 3aCENEHHBIN, «CBOW» MUP.

KoHuenT Xy10:KeCTBEHHOTO MBIIIJICHUSI 3HAYU-
TEJIHO OTJIMYAETCS OT COOTBETCTBYFOIIETO KOHIICTITA

38

B AI3bIKOBOM KapTHHE MUPa. KOTHUTHBHBIC IPU3HAKH,
Haubosee aKTyalbHbIE A OOLIESA3BIKOBOTO KOH-
I[ENTa, MOTYT OBITh MaJO 3HAYMMBI [ KOHIIENTa B
XyAOKECTBEHHOM KapTHHE MHUPa U HA00OPOT.

B pannem tBOpuectBe T.C. Dnmora gurartemro
npencrapisiercs koHent JJOM, pe3ko ommyaroniuii-
Cs1 OT OTHOMMEHHOTO KOHIIETITA B COCTAaBE HAIIMOHAITB-
HOU KapTuHbI Mupa. B npoussenenusax 1910-1922 rr.
MOJTHOCTBIO OTCYTCTBYET YIIOMHHAHHE O COOCTBEH-
HoM xunnie (HOME). HauBuyanbHO-aBTOPCKHIA
koH1enT JIOM ckiagpiBacTCsl HA OCHOBE 3apPHCOBOK
nyomuuHoTo oMa (Sweeney Erect, Sweeney Among
The Nightingales), obrecTBeHHBIX MecT (Love Song
of Alfred J. Prufrock), nounexek (Preludes), orencii
(Preludes, Rapsody on a Windy Night), ayxoro
JKUIIMIIA, T.€. Peal3yI0TCs IPEUMYILECTBEHHO YHH-
BEpCaJbHbIC KOTHUTHUBHBIC MPH3HAKH aHTIHICKOTO
HAIMOHAIBHOTO KOHIIENTa, BEpOATM30BaHHbIC JICK-
cemoit HOUSE. Jlupuyeckuii repoii B OCHOBHOM
HaxoAuTCs Ha ynmuie (24 cioBoymoTpeOineHus ) oo
y KOTr0-TO B TOCTSX, HOYYET B MyOJUYHBIX JOMax,
OTeJISIX; OH HUKOTJIa HE YITIOMUHAET O CYIIECTBOBAHUH
COOCTBEHHOTO JIOMa, YTO MPOU3BOAUT BIIEUATICHHE
0e33aIUTHOCTH, HEyCTPOCHHOCTH U, KaK CJIEACTBUE,
HEYBEPEHHOCTH Teposi B cBoux cmiax (Love Song
of Alfred J. Prufrock): I have gone at dusk through
narrow streets; Let us go and make our visit; Let
us go, through certain half-deserted streets. J[lom
B paccMaTpPUBAEMBbIX MPOM3BEICHUAX — 3aKPBITOE
MPOCTPAHCTBO, B €r0 OMUCAHUY IPUCYTCTBYIOT YIIO-
MUHaHHA €CTECTBEHHBIX IPaHULL: cTeH (2), nona (4),
nmoTosika (2), OTAENSIIOIINX €T0 OT OCTAILHOTO MUPA,
YTO COBHANACT C HAIIMOHAIEHBIM MHUKPOKOHIIEIITOM
JOM (HOUSE): I am pinned and wriggling on the
wall; ...the tooth-brush hangs on the wall; ...the eve-
ning ...stretched on the foor, ... after the skirts that
trail along the floor, Dissolve the floors of memory;,
They flickered against the ceiling; Four rings of light
upon the ceiling overhead.

Heckonbko yarie BcTpeyarotcest okHa (5) u 1Bepu
(4) — cuMBONM3UPYIOIIHE BO3MOXHOCTh KOHTAKTa C
BHEIIHUM MHPOM, CTPEMIICHHE JINPHUUYECKOTO Tepos
K OOLIEHUIO C NIOABMU: ...[onely men ... leaning out
of windows,; And turning toward the window; The
yellow fog that rubs its back upon the window-panes;
1 turn the handle of the door.

Hannuune Ha okHaX 3aKpBITHIX CTaBeHb (3),
Kalo3n (2) CBHAETENBCTBYET O HEXCTAHWU MHUpA
obmiarecs ¢ repoeM: And the light crept up between
the shutters; The shutters were drawn; ... the head
of Mr. Apollinax ...grinning over a screen.

B panneit moa3un T.C. Dnmora mpocTpaHCTBO
JIOMa, YY>KOTO JUTS TNPHYECKOTO TepOst, 3aTIOHACTCS He
JFOIEMH, 2 00€3TMUCHHBIMY ITPEIMETaMU, Pa3HOO0pas-
HBIMH 10 CBOUM (DYHKITOHAJIBHBIM XapaKTEPUCTHKAM.
Cpenyt 3THX MPEAMETOB MOXKHO BBIIENUTH Haubomee
MHOTOUYMCIEHHYIO U, CJeJ0BaTelbHO, Haubolee
3HAYMMYIO TPYIITy — 3TO MPEIMETHI IS YaeTHTHS.
Bo mHOTMX ctuxorBopenusx 1917 1. meHTpanbHBIM
coObITHEeM cTtaHoBUTCA YaenuThe («The Love Song of
Alfred J. Prufrock», «Portrait of a Lady», «Morning at

HayyHbipi otaen
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the Window», «Mr. Apollinaxy), KoTopoe TpaJrIIHOHHO
WTpaeT BAXHYIO POJib B KU3HM aHIIM4YaH. B Tekcre
BBICOKA YaCTOTHOCTD TOSIBIICHIS] HA3BAHUI TIPEMETOB,
CBSI3aHHBIX C 3TUM IIPOLECCOM, KOTOPBIA B paMKax
parHero TBopuectBa T.C. Dnmora nmpuobpeTaer oco-
Oyto okpacky. Eciit B SI3pIKOBOM KOHIICTITE YaeTIUTHE
U OTHOCSIIHECS K HEMY IPEIMETHl aCCOIUUPYIOTCS
C HalHMOHAIbHO-CIIENU(PUYHBIMH KOTHUTHBHBIMHU
npusHakamu Mukpokonuenta HOME, ¢ yroTHO#,
JOMalrHe# 0OCTaHOBKOW, TO B MHIUBUIYaJIbHO-
ABTOPCKOM KOHIIEIITE OHO YTPaYHBACT CBOO CYITHOCTh
U TIpeAcTaeT KaK PyTHHHOE UCIIONHEHUE HAIOCBIINX
00sI3aHHOCTEH; OHO 3aMbIKaeT BPEMEHHOW CYTOYHBIH
KPYT, U3 OJIHO00PA3HsI KOTOPOTO HE MOTYT BBIPBATHCS
YTPATUBIINE UHUBUIYATEHOCTD IIEPCOHANKH.

BaxxHy1o ponb B ONMMCaHWU MPOCTPAHCTBA JOMa
UTPaIOT 0coOEHHOCTH ocBeleHus. [ S3BIKOBOTO
kouuenta (HOME) peneBaHTHBIM KOTHUTUBHBIM ITPU-
3HAKOM SIBIISICTCS 3AITOJTHEHHOCTH CBETOM (COTHEYHBIM
— ITHEM WM UCKYCCTBEHHBIM — BEYEPOM H HOYBIO),
HaJIMYUE Pa3lIUYHBIX OCBETHTEIBHBIX MPUOOPOB, a
TakXKe KaMIHa, CBOC0OPA3HOTO «JJOMAIITHET0 o4yaray,
HCTOYHMKA CBETA U Teruia. PaccMOTpruM peanu3auio
JAHHOTO KOTHUTHBHOTO MPU3HAKA B XyI0)KECTBEHHOM
KoHIenTe. Heo0XomuMo OTMETHTH, YTO JEUCTBUE
PaHHHUX MPOU3BEICHUI B OCHOBHOM IIPOMICXOIUT BO
BTOPOI 1onioBUHE JHA (affernoon) uim BeuepoM (eve-
ning), 0TCI0a — OTCYTCTBHE €CTCCTBEHHOTO COJTHEY-
Horo cBeta. Kak Ha yiuiax, Tak u B JoMax, KOTOpbIE
MocemnlaeT JUPUIECKuil repol, ropsat ¢onapu (9),
namrisl (8) uin cBeud (2). JlaHHbIe HCTOYHUKY CBETa
YETKO OTPaHUYMBAIOT OCBEIICHHOE IIPOCTPAHCTBO, 32
TpezienaMy KOTOPOTO HAYMHACTCS «Iy>Kashy, HEOCBOCH-
Hasi 1 HeU3BeCTHas TeppuTopus. [ epoil, okpyskarorias
€ro TEMHOTAa W HE3AIUILEHHAS MECTHOCTh IIPOTHBO-
TOCTABJICHBI CBETY U 3aKPBHITOMY MOMEIICHHI0. MexXmy
JMUPHYESCKAM TePOEM H HICTOYHUKOM CBETa BO MHOTUX
CHUTYAaIIHSIX CYIIECTBYET Kakas-mu0o mperpaja: mmpMa
(a screen), xanro3u (The showers beat / On broken
blinds; ... all the hands / That are raising dingy
shades), crapuu (The shutters were drawn).

B panneii nupuxe T.C. Onuora konuent JJOM
(HOUSE/HOME) ctpyKTypupyeTcs CIeAyIOUIMH
sI/IEPHBIMA KOTHUTHBHBIMU [TPU3HAKAMH:

® YYXKIOCTh, BPaXXICOHOCTH JOMa [0 OTHO-
[ICHUIO K JINPUIECKOMY TepOIO (3aKpBITHIC CTaBHH,
JKaITF03M; TePOH HAXOIUTCS BHE IIPOCTPAHCTBA JI0OMA,
HAa YIIHUIIE);

® 00€3IMYCHHOCTh OOUTATENIEH 10Ma, B OCHOB-
HOM 00O3HAYEHHBIX METOHUMUYECKH: ...all the
hands; And short square fingers stuffing pipes, ...
and eyes / Assured of certain certainties,

e ormHOOOpa3ue, pyTHHHOCTD, IUKIMIHOCTE CY-
IIECTBOBAHUS (HaIMIHE OOJBIIOTO YHCIIA TIPEIMETOB
nocy/sl, 0cobeHHo vaiiHoro dapdopa);

® 3aT0JIHEHHOCTh IPOCTPAHCTBA A0Ma pa3jiny-
HBIMU HEOAYIICBICHHBIMU MPEIMETaMH OBITa;

® OTpHIATEIbHAS OL[CHOYHOCTb.

Cpenu nepudepuiiHbIX KOTHUTHBHBIX MIPU3HA-
KOB MOYKHO BBIJICITUTD

(0nmmxHsist nepudepust):

/\MHMBNCTYIKa

® MYy3BbIKQJIBHBIC 3ByKH B POCTPAHCTBE;

e ymepOHOCTh, Ne(deKT, HECIMOCOOHOCTh K
TBOPYECTBY;

® 0COOEHHOCTH OCBEILEHUS — OTCYTCTBYET YIO-
MUHaHHE COJHEYHOTO CBETAa; CBET JIaMIl U CBEYei
npoOuBaeTcs depe3 3aKpBIThIE CTaBHU; JINPUICCKUT
repoil HaXoAUTCsA BHE OCBELIEHHOIO IIPOCTPAHCTBA;

(nanbuss nepudepus):

® My3bIKaJIbHBIC HHCTPYMEHTHI (HAATPECHYTHIE,
CJIOMaHHBIE, PaCCTPOECHHBIE);

® OTCYTCTBHE KpacOThI/YIOTa (yBSIIINE, 3aCOX-
M€ IIBETHI);

e HENpPUSTHBIE 3alaxu.

CBopmHas Tabn. 1 qeMOHCTPHPYET COMOCTAaB-
JICHUE AHTIHIICKOI0 HAlMOHAJIHHOTO KOHIENTA C
XyI0KECTBEHHBIM.

XynoxectBeHHbIH koHLenT JJOM B panHei 1os3un
T.C. Dnuota CyI1ecTBeHHO OTIIMYAETCs], a M0 HEKOTO-
PBIM ITyHKTaM CTaHOBUTCS TMaMETPajIbHO IPOTUBOIIO-
JIO)KHBIM aHAJIOTMYHOMY KOHLIETITY SI3bIKOBOM KapTHUHbI
MHpa. B s3bIKOBOM MOHMMAaHUH JIOM — CBOE, OOKHUTOE,
samminerHoe mpocrpanctBo (HOME), B To Bpemst kak
Juist muprdeckoro repost T.C. Dmuora 1oM npeacTaer
Yy)KIbIM, Bpa)kKAeOHBIM, HEJOCTYIHBIM MecToM. Kak
BUITHO U3 Ta0M. 1, MHIMBUITYaIbHO-aBTOPCKIIA KOHIIETIT
COXpaHsIeT JIMIIb KOTHUTUBHbBIE IPU3HAKHU S3bIKOBOTO
mukpokonienta HOUSE, kotopeie SBISIOTCS Takxke
YHUBepCaJbHbIMU. Takum 00pa3zoM, HHIUBUIYAJIBHO-
ABTOPCKHIA KOHLIETIT COACPKUT TONBKO YHUBEPCAIbHbIC
4epThl, npucyiue kouuenty JI0M B 100601 KynsType,
— 3TO 37IaHUE CO CTEHaMH, IOJIOM, HoTonkoM. Kor-
HUTHBHBIC TPH3HAKNA HAIMOHAIBEHO-CIIEIU(QUIHOTO
mukpokonnenta HOME, npencrasienst B CTpyKType
XyIOKECTBEHHOTO CIEAYIOIIUM 00pa3oM: sIepHBIC
KOTHUTHBHBIE TIPU3HAKU TIOJIHOCTHIO YTPauMBaIOTCA,
COXpaHACTCs TOJMBKO TOJIOBHHA TIOCIEAHEr0 M3 HUX
(«BO3MOYKHOE Ha4ajio MyTEIECTBH»); nepudepuii-
HbI€ KOTHUTHUBHBIE MIPU3HAKK HAIMOHAILHOTO MHUKPO-
koHrenta HOME «yrot» 1 «koM(opT» B CTPYKType
HMHAMBUYaJbHO-aBTOPCKOI'O KOHIENTA CTaHOBSTCS
CBOCH COOCTBEHHOH MPOTHBOIOJIOMKHOCTHIO («OTHO-
o0pasue, pyTHHHOCTB, IUKJIMYHOCTD CYILIECTBOBAHHS,
«3anoHeHHOCTh npoctpancTBa JJOMA npeaMeramu
ObITay), OTPHULIAIOT, ONPOBEPraIOT CaMu ceOsl, TIoaIep-
KHBAIOT CBOIO HECOCTOATEIBHOCTD.

IIpocTpaHCcTBO 10OMa 3aIIOJIHIETCS B OCHOBHOM
HE JIIOIbMU, a pa3IMYHbIMU NPUHAUIEKAIIUMU UM
MpeIMEeTaMU, YTO CBUJICTENBCTBYET 00 WX TIIABEH-
CTBYIOILCH NO3UINHY B (DYHKIIHOHHPOBAHUHU oMa. B
XapaKTepUCTHUKAX MPEIMETOB MHTEephepa Hanbosee
YacTOTHOM SABJISIETCA OTpUIIaTesbHAas OLIEHOYHAs
ceMeMa, MOSABJIIOIIAsACA TaKkXkKe B MpUJIaraTeJIbHbIX
CO 3HAYCHUEM I[BETOOO03HAYCHUS.

ObwuTarenyu goMa IpeICTaBICHB METOHUMHUYE-
CKHU — YIIOMHMHAIOTCS JIUIIb YacTH TeNa: IJ1a3a, PyKH,
HOTH U T. 1. O4EeBHUIHO, YTO [ aBTOPA ITH JIIOAH HE
SIBIISIFOTCS TTOJTHOLEHHBIMU JTMYHOCTSAMH, Y HUX HET
JUL: «DNHOT HE CO3AaeT HU OJHOI0 3aKOHUYEHHOTO
nopTpera, (pUKCHpys BHUMAaHUE Ha OTHENIBHBIX Ya-
CTSIX YEJIOBEUECKOI0 TeNa, ... YTO YCUIIMBAET BIIeYaT-
JleHne 06e3TMYEHHOCTH JIOACKOH Macch»?.

39
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«GIaHUC JIA KXKUJIb WA KaKHX-JTH00 Apyrux mesen

Tabruya 1
Awurmuiicknii koruent HOUSE/HOME Xyn0KeCTBEHHBIN KOHIENT
HOUSE HOUSE
«3/1aHKe, TIOMEILEHUE CO CTCHAMH, IOTOJIKOM, TIOJIOM» +
+

(ryOnu9HBIE OMA, JEIIEBBIC OTEIIH, HOWIEKKH)

«3HaHuC U1 NPOKUBAHUSA CEMbU»

HOME

HOME

SIKII: «cBo¥/ayxK0iD)

«aYHKOM»

«HAJIHYHE O0MTaTeIeii: CEMbsDy

(HeT yIIOMHHAHUSI O CEMbe, OOUTATENH MPEICTABICHBI METO-
HUMHMYCCKH, 00C3IMUCHHO, YaCTSIMH TeJia)

«MECTO, IJIe OOUTAET CEMbBS»

(HeT yIIOMHHAHUS O CEMBE)

«ITOCTOAHCTBO, HAAC)KHOCTH)

«0e30IacHOCTh

(1 TUPUYECKOTO reposi, He UMEIOIET0 COOCTBEHHOTO JKHIIU-
I, BCE YyXKHE IOMa CTAaHOBSTCS BPKACOHBIMH)

«BO3MOYKHOE HAYaJI0 U 00sI3aTelIbHAsT KOHEUHAs! LIeIIb JIF0-
00ro MyTEIIECTBHS

+/-
(HepCOHa)KI/I IIOKH AT BCEeraa ‘{y)KOfI UM JOM U HUKOI'1a HE
BO3BPAIIAIOTCS B CBOM COOCTBEHHBIH)

[IKII: «no0poskenaTenbHOCTh

(armocdepa 1oMa BpakaeOHa JIMPUIECKOMY TEPOI0)

«yI0T» (4aemnuTHe, TeIUIO 0Yara, CBET, 3allaxu, [[BETHI,
MY3bIKa)

(HecMOTps Ha HaJIMYUE BCEX KOMIOHEHTOB, COCTaBIISFOLINX
TTKIT «yroT», B CTPYKTYpE XYA0KECTBEHHOTO KOHIIENTA JaH-
Heli KII otcyTcTByeT)

«xoMpopT» (IpeaMeTs ObITa)

(oOunue pa3HOOOpa3HBIX MPEAMETOB ObITa, 00E3MNUUBAIOIINX
1 BBITECHSIIOIINX U3 IIPOCTPAHCTBA JIOMA JIFOfIEiT)

«JIMYHOE TIPOCTPAHCTBOY

(y TMpUYECKOro reposi HET COOCTBEHHOTO YKUITHIIA)

CBeT U accoluMUpylolleecss ¢ HUM TEIIO J0-
MalTHero ovyara B Si3bIKOBOM KOHIICTITE CBUIETEIb-
CTBYIOT 00 yroTe 1 KoM(popTe, B KOTOPBIY MOnaaeT
roctb. Hampotus, B CTpYKType MHIMBUAYaJIBHO-
aBTOpckoro kounenrta JJOM nepudepuitHbIi KOT-
HUTUBHBII IPU3HAK OCBELIEHHOCTH IPOCTPAHCTBA
JIOMa — YeTKUE I'PaHuUlbl CBETA U ThMBI, CBET, IIPO-
OMBAIOIIMIACS Yepe3 IIEIH B CTaBHSX, PACTIOIOKEHHUE
reposi B TEMHOTE, €T0 MONBITKY 3arISHYTh BHYTPB,
— YCHJIMBaET OUIYIICHUE YyKAOCTH U BpaKJeOHOCTH
3noToBcKoro JJOMA kak TUpUYECKOMY I'eporo, TaK
U ero oOuTaTeNsIM.

PaccmoTpuM BO3MOXKHOCTH TPaHCIUPOBAHUS
WHIUBUyallbHO-aBTOpcKoro KoHuenrta JJOM B apy-
THe KyJIbTYypbl TIOCPEICTBOM JPYTUX SA3bIKOB. [Ipu
COIIOCTABIIEHUH CEMEMHOTO COCTaBa JIEKCeM, OOBEK-
TUBUpYOIUX KoHIEeNT JJOM, ¢ COOTBETCTBYOIIUMHU
MM JIEKCEMaMH PYCCKOTO fA3bIKa ObUIO 0OHAPYKEHO,
YTO MEePEeBOJYMKAM YHAETCS COXPAHUTH OONBIIYIO
4acTh WHANBUAYAJIHHO-aBTOPCKOTO KoHIenTa JIOM
(pm mepenave JekceM OpHTHHANA abCONOTHBIMU
SKBUBAJICHTAMHU WIIH MPU MOMOIIH Pa3IHIHBIX
KOMITEHCAIIU, a TaKKe IPUEMOB TeHepaIn3aluy 1
KOHKPETH3aI1H), YTO OTPaKeHO B TalI. 2.

[IporeHTHOE COOTHOILIEHUE KOIMYECTBA KOTHU-
THUBHBIX Ipu3HakoB Ha M u [15] orpaxeHo B Tadm. 3.
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HexoTopeie ngekceMsl (1 BepOaIn3yeMble MU
KOHIICNTyaJbHBIE IIPH3HAKH ), YTPAYCHHBIE IIPH IIepe-
naue Ha [151:

(Prufrock) Before the taking of a toast and tea
(mep. B. Tonoposa) «Pemienuii 1 3aTeM nepeperieHnit
—/ MiciuTh JTK YaIiKy Yaro Wik HeT» — yTpaueHa JIeK-
ceMa «TocT, OyTepOpoay, akTyalIn3upyromas saep-
HBIH KOTHUTHUBHBIN TPH3HAK KOHIENTA «IPEAMETHI
gaenutusy. Ha [15] BBomuTCs ekcemMa, OTCYTCTBYIO-
niast Ha 51, — «garikay, 94to 00yciIoBiIeHo HeoOX0oau-
MOCTBIO COXPaHEHUS PUTMUYECKOTO pUCyHKa Ha [15].
Taxum o0pa3zom, Ha [15] mosBsieTCSs OMONHUTENIBHAS
aKTyaJu3alys SIEPHOr0 KOTHUTUBHOTO MPHU3HAKA
KoHIIenTa $13 «penMeThl ObITa, TTOCyaay.

(Prufrock) 1 know the voices dying with a dying
fall/ Beneath the music from a farther room (nep.
B. Tonopoga) «S1 3Haro ymcronaz Oecesl U HEKHBIX
HOT / Yl 3Haro: OH 3aMpeT, 0 THOeNU miaros»; (mep.
A. Cepreea) «1 CIIBIITy OTTOJIOCKH JaJbHEH O0ITOB-
HE — / TaM 1o posUIb B TOCTUHOM TaMbI CIICIIHCH — B
nepeBone B. TomopoBa yTpadmBaeTcst JiekceMa «u3
JaJbHEel KOMHATBD), aKTYaTH3UPYIOIIAst SIEPHBIH KOT-
HuTHBHBIN ipr3HaK koHIenTa SKII1 «cocrasmsomnme
YaCTH JIOMay.

(Prufrock) ...the afternoon, the evening...
Stretched on the floor, here beside you and me (niep.

HayyHbipi otaen
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Tabnuya 2
KoruuTusHbIi KonuuectBo Ha KommuectBo Ha [151 (s13b1ke mepeBoa) N3menenus na M3menenus na
MIPHU3HAK W (B opurnnane) | B. Tomopos, A. Ceprees, S1. [Ipodmreitn | I[15 (yrpadeno) | I (mobaBneHo)
SIKIT ® 36 (35+1) 10 1
SKII2 31 27 (25+2) 4 2
SIKII3 26 21 5
SIKI14 24 18 6
SIKTIS 24 23 1
TIKIT1 15 13 2
TIKTI2 13 10 3
TIKII3 10 8 2
TIKT14 4 3
TIKTIS 5 5(3+2) 2 2
TIKTI6 4 3 1
Tabruya 3
KorauTuBHBINA IpU3HAK Coxpanen Ha [151, % Wzmenenns Ha 14, %
SIKII 71,7 +1 SAKI11=80
SIKII2 80,6 +2 SKI12=87,09
SIKII3 80,7
SIKI14 75
SKIIS 95,8
TIKII1 86,6
TIKI12 76,9
TIKTI3 80
TIKT14 57,14
TIKTIS 60 +2 [IKII15=100
[IKTI6 75

B. Tonoposa) «! Beuep, ITMHHONIAIOO pyKoto / Oria-
KE€H, TTOJTH ITOKOSI —/ YCTaIbIi. . .COHHBIM. . . MM TOJIEKO
cumysupyst / COKOHCTBHE, MEX HAcC JISKUT OH, MH-
nasi»; (mep. A. Cepreesa) «A Beuep, CTaBIINI HOYBIO,
MHUPHO JpeMIIET ...WJIH BECh €ro Mokod / Y Halmx
HOT — JIUIIIb JIOBKOE IIPUTBOPCTBO. . .» — B 000UX Tepe-
BOZAX yTpaueHa JIEKCEeMa «ITOJD», aKTyaH3upyIoIas
SIIEPHBIN KOTHUTHUBHBIN npr3Hak koHmenta — SKIT1
«BpaxaeOHOCTh pocTpancTBa JJOMAY.

(Prufrock) After the cups, the marmalade, the
tea,/Among the porcelain (nep. B. Tonoposa) «1
CTOMT JIM, ¥ CTOMT JH XJonoT, / Hax yaem ¢ mapme-
nagoM, Han dapdopom, / Haxg Hammm neHTpoOek-
HBIM Pa3roBopoM...»; (riep. A. Cepreesa) «M Tak mu
HY’KHO MHE, B KOHIIE KOHIIOB, / B KOHIIE MOpOoXeHOoTO,
B TumuHe, / Han gamkamu u ¢pazamu npo Hac ¢
TOOOH. ..» — B mepeBojie B. Toroposa yTpaunBaeTcs
nekceMa «(4aifHple) yalikm», a B nepeBoae A. Cep-
reeBa yTPauruBaIOTCs JICKCEMBI «4aiiy» u «hapdopy,
SIBILSTFOIMECS cpencTBoM BepOanmmsanun SKII3 «py-
THHHOCTB, OTHOOOpAa3ne PUTyaa YacTIHTH».

(Prufrock) And time for all the works and days
of hands /That lift and drop a question on your plate
(mep. A. Cepreesa): «/1 Bpems BCeM TpyaaM U THIM
Bcepbes / [lepen ToOol mocraBuTh, u, urpas, / B
TBOIO TAPEJIKy YPOHUTH BOIIPOC. ..» —Ha IS yrpaueHa

/\MHMBNCTYIKa

nexcema «pyku», Bepbanusyromas AKII2 «obesnu-
YeHHOCTh oourtareneii JJOMAYy.

(PofL) And four wax candles in the darkened
room,/ Four rings of light upon the ceiling overhead, /
An atmosphere of Juliet s tomb (nep. B. Tormoposa) «1
CBEYH B TIAIC IO TIOTOJIKY B Tieepe, / JkynserTa He
JKUBA U He MepTBa, / DaMUIIbHBIN CKJIET. . .» — yTpade-
Ha (pasza «4eThIpe KPyTa CBETay, aKTyaTH3HPYIOIIas
TIKTII3 «ocBemenue npocrpanctsa JOMAY.

(Pr) The thousand sordid images /Of which
your soul was constituted; /They flickered against
the ceiling (nep. B. Tonoposa) «/ HOub HaIBUHYIACH
tonmnoi BuaeHuit: / Kpomemnsie .../ [loa moromkom
METAJIICh U MUTAJI» — yTpaueHa JIeKceMa «TPSI3HBIX)
(Buzenuit/o6pason), Bepbanuzyromas AKIIS «orpu-
[areNbHast OLIEHOYHOCTEY.

(RWN) And female smells in shuttered rooms/And
cigarettes in corridors (nep. B. Tonoposa) «O NBUTHHBIX
mropax u nuBaHe, / O )KeHCKOM 3amaxe B KoMHaTax, / O
3armaxe curapeT B KOpHIOpax...» — B IIEPEBOLE yTpa-
yuBaeTcs (pasza «KOMHATBI C OKHAMH, 3aKPBITHIMHU
cTaBHAMIY, akTyanmsupyroras SIKI11 «BpaxneOHOCTh
npoctpancTBa JJOMAY; B To ke Bpems Ha [ mo-
SIBITIOTCSI CIIOBOCOYETAHHE «ITBUTEHBIE ITOPED (KOM-
MICHCUPYIOIIAs YTPATy JIEKCEMBI «CTaBHIY) U JIEKCEMa
«amBany, Bepbammsytonme JKI14 «ipemmerst ObITay.
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Ha ocHOBaHWM MpUBEIEHHBIX BBINIE JaHHBIX
MOYKHO 3aKJIFOYUTb, YTO XYAOKECTBEHHbIM KOHLIENT
JOM moxeT ObITh IOTHOCTHIO TPAHCIUPOBAH CpEl-
CTBaMH PYCCKOTO SI3bIKa, TaKk Kak Ha WS manabIi
KOHIIENT BKJIIOYAeT B ce0s JIMLIb yHUBEPCAJIbHBIE
KOTHUTHBHBIEC TIPU3HAKH.

Taxum 00pa3oM, IIpHU PacCMOTPEHUU JIEKCEM,
BepOaIU3yIOUINX KOTHUTUBHBIE IPU3HAKU KOHLIENITa
JOM, yTpaueHHbIE IIpH NEPEBOJC, 0OHAPYKUBACM,
YTO NaHHBIC YTPAThl He OOBSACHSIIOTCS S3BIKOBBIMU
HOpPMaMH HJIH JIAKYHapHOCTBIO B SI3bIKE NEPEBOJA.
OHM SBIIAIOTCS CIEICTBHEM CyOBEKTHBHOTO BBIOO-
pa nepeBoJYMKa, OTPAaHUYEHHOTO PaMKaMU PUTMa,
PHU(MBI, CTUXOTBOPHOTO pazMepa.

OueBUAHO, YTO MHAMBUYAJIbHO-aBTOPCKUN
koHLenT JJOM MOXeT IOJTHOCTBIO TPAHCIUPOBATh-
Cs1 B pYCCKYIO KyJIBTYPY CPEICTBAMH PYCCKOTO SI3BI-
Ka B CHITy TOTO, YTO Yy JIEKCEM, 00BEKTHBUPYIOIIIX
koHuent JIOM B aHIIHICKOH KyIbTypE, B PyCCKOM
SI3BIKE CYIIECTBYIOT a0COJIFOTHBIC 3KBHBAJICHTHI.
YTpaTel HEKOTOPHIX JiekceM Ha 151 MoxHO 00B-
SICHUTh UHIUBUAYAIbHBIM BEIOOPOM MEPEBOIUNKA,
BBIHYXKJAEHHOTO CJI€J0BaTh IpaBUjaM CTHXOCIO-
HKEHHUSL.

YK 808.5

UCMNOJIb30OBAHUE 3TUKETHbIX CPEACTB
B PYCCKOW W AHITIMICKOM AENOBbIX BECEA

C.A. PucuHson

CapaToBCKMii rocyaapCTBEHHbIN TEXHUYECKUIA YHUBEPCUTET
E-mail: rissin@yandex.ru

B pycckoit u aHrnuiickoit AenoBbix Gecenax peyeBble CPECTBa Bbl-
MONHSIOT TOXAECTBEHHbIE 3TUKETHbIE QYHKUMWM, OLHAKO AECTBUS
PYCCKMX KOMMYHUKAHTOB 60Nee BapuaTUBHLI M BO MHOTOM 3aBUCSIT
OT MX PEYEBOIA KYNbTYPbI, @ AHIUACKMX — HOPMATUBHbI C BbICOKO
CTereHblo 00513aTeNbHOCTY 1 CTEPEOTUMHOCTY.

KnioueBble cnoBa: peyeBOi ITUKET, nparMarnyeckue hakTopsl,
bYHKUMM 3TUKETHBIX CPELCTB, STHOKYNLTYPHbIE M XaHPOBbIE KOHBEH-
Lmm.

The use of Etiquette Expressions in Russian and English
Business Talks

S.A. Risinzon

In Russian and English business talks speech means perform similar
etiquette functions, but the actions of the Russian interlocutors are
more variable and depend to a very great degree on their speech
culture, whereas those of the English speakers are more traditional
with a great degree of obligation and stereotype.

Key words: speech etiquette, pragmatic factors, functions of eti-
quette expressions, conventions of ethnic culture and genre.

Ha ¢ynkimonupoBanue STUKeTHBIX cpencts (DC)
OOIBIIIOE BIHSHIE OKAa3bIBAIOT OCHOBHEIC ITparMaTH-
yeckue (paKTopbl: STHOKYJIBTYPHBIE, dKaHPOBBIE U ANC-
KypcHble JOMHUHAHTHL. [IpuyeM pa3nuuue STHOKYIb-
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Hcnonb3yemsble cokpalieHust

Prufrock — «Love Song of Alfred J. Prufrock»

Pr— «Preludes»

RWN — «Rapsody On A Windy Nighty

PofL — «Portrait of A Lady»

TYPHBIX IICHHOCTEH — OCHOBHAS TPUYHHA PA3TUYHOTO
rcnonp3oBanust IC pyCCKUMHU U aHTIIMHCKIMH KOM-
MYHHKAaHTaMH, CTaHIAPTU3HPOBAHHOCTH THIIEPKaHpa
(tepmun K.®@. Cenona') eioBoii Gecesipl onpeenser
B JIByX PEUEBBIX KYJIETYpaxX OOITHOCTh KOMMYHHUKATHB-
HBIX (yHKIMA OC, a TUCKypCHBIE (aKTOPBI JIENIAI0T
STUKETHYIO aKTHUBHOCTH KOMMYHHKAHTOB MHIWBHUITY-
anpHOH. [Tox pedeBriM 3THKEeTOM (PD) mOHMMAaIOTCS
peyeBble IeHCTBHSA, BHIIONHSAEMEBIE B IIOJIB3Y apecara
U TE€M CaMbIM MOIAEPKUBAIOIIIE PEITyTAIMIO TOBO-
PpAIIIETO, OHU MTOMOTAIOT KOMMYHHUKAHTaM JOCTHUTATh
KOMIIpOMHCCa B OOLIEHUH U 130erarb KOH(IUKTOB, a
3TO Ba¥KHOE YCJIOBUE €T0 3((PEKTHBHOCTH.

OO01eHe HeOTASTUMO OT HAITMOHAIBHOU KYITb-
TYpPBI, 00YCIIOBJICHO €10, U NP U3YYCHUH PEUEBBIX
CPEICTB Ba)KHO YYWUTHIBaTh HALIMOHAJIbHBIE LIEHHO-
CTH, TPAJHUIMU U HOpMBIZ. MccreoBareny OTHOCST
K IICHHOCTSIM, OKa3bIBAIOIIMM HAUOOJbIICE BIIHS-
HUE Ha aHIIHHCKYI0O KOMMYHHUKAIHIO, aBTOHOMUIO
JTHUYHOCTH, YBOXKCHHE K MOTPEOHOCTSM U YyBCTBAM
OTZIENILHOTO Y€EJIOBEKA, AUCTAHTHOCTh, PABEHCTBOS.
Cpenu BaXHEHIIMX LIEHHOCTEH PYCCKOW KyJIBTYpBI
MIPEeX/ie BCEro, HA3hIBAIOTCS COOOPHOCTH, UCKPCH-
HOCTB, YMOIIHOHAIBHOCTD, OOIIUTENEHOCTD, CKPOM-
HOCTb, OTKPBITOCT, MPAMOTa®,



